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P5_TA(2002)0188 

Δικαιώματα των γυναικών στη Νιγηρία  

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την παραβίαση των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων και ιδιαίτερα των δικαιωμάτων των γυναικών στη Νιγηρία   

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

 έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του της 15ης Φεβρουαρίου 20011 και της 

15ης Νοεμβρίου 20012 σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη 

Νιγηρία, 

 έχοντας υπόψη τις εκκλήσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για απονομή χάριτος στην 

Safiya Hussaini και την Hafsatu Abubakar, 

 έχοντας υπόψη το ψήφισμα που ενέκρινε η Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης 

Εκπροσώπησης ΑΚΕ-ΕΕ στις 21 Μαρτίου 2001 για την κατάσταση στη Δυτική Αφρική, 

με ιδιαίτερη αναφορά στις παραγράφους για τη Νιγηρία, 

 έχοντας υπόψη τη δήλωση του Συμβουλίου της ΕΕ στις 27 Μαρτίου 2002 με την οποία 

«χαιρετίζει την απαλλαγή της Safiya Hussaini από το Ισλαμικό Εφετείο της Σαρία του 

Σοκότο», 

 έχοντας υπόψη την τρέχουσα 58η Σύνοδο της Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για τα 

Ανθρώπινα Δικαιώματα στη Γενεύη από τις 18 Μαρτίου έως τις 26 Απριλίου 2002 και τα 

ενδεχόμενα συμπεράσματά της, 

 έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Φεβρουαρίου 20023 σχετικά με τα δικαιώματα, 

προτεραιότητες και συστάσεις της ΕΕ για την 58η Σύνοδο της Επιτροπής των Ηνωμένων 

Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, 

 έχοντας υπόψη τις διεθνείς συμφωνίες για τα ανθρώπινα δικαιώματα που έχει κυρώσει η 

Νιγηρία, ιδίως τη Διεθνή Σύμβαση για τα Πολιτικά Δικαιώματα και του Δικαιώματα του 

Πολίτη, την Σύμβαση για την Εξάλειψη κάθε Μορφής Διάκρισης κατά των Γυναικών και 

τον Αφρικανικό Χάρτη για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου και των Λαών, 

 έχοντας υπόψη το Σύνταγμα της Νιγηρίας όπως τροποποιήθηκε το 1999, 

A. λαμβάνοντας υπόψη την απαλλαγή της Safiya Hussaini που αποφάσισε στις 25 Μαρτίου 

2002 το Ισλαμικό Εφετείο της Σαρία του Σοκότο και την προηγούμενη απαλλαγή της 

17χρονης Hafsatu Abubakar στις 28 Ιανουαρίου 2002, τονίζοντας όμως ότι πρέπει να 

διασφαλισθούν όλα τα ανθρώπινα δικαιώματα των κ. Hussaini και Abubakar 

προκειμένου να μπορέσουν να ενταχθούν πλήρως στη νιγηριανή κοινωνία. 

                                                 
1  ΕΕ C 276 της 1.10.2001, σ. 284. 
2  Κείμενα που εγκρίθηκαν, σημείο 16. 
3  P5_TA(2002)0057. 
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B. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Νιγηριανό ισλαμικό δικαστήριο του Bakori στην πολιτεία 

Katsina καταδίκασε την κ. Amina Lawal – μία 35χρονη γυναίκα από το χωριό Kurami σε 

θάνατο δια λιθοβολισμού – αφού ομολόγησε ότι είχε παιδί ενώ ήταν διαζευγμένη, 

απαλλάσσοντας όμως τον ενδιαφερόμενο άνδρα, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πολιτείες Sokoto και Katsina είναι μεταξύ των 12 πολιτειών 

του βορείου τμήματος της χώρας όπου υπερτερούν οι μουσουλμάνοι, οι οποίοι 

καθιέρωσαν την αυστηρή τήρηση του ισλαμικού νόμου της Σαρία κατά την τελευταία 

διετία, γεγονός που είχε σοβαρές συνέπειες για τις πολιτικές ελευθερίες και τον σεβασμό 

των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 

Δ. έχοντας υπόψη ότι οι σημερινές νομικές ερμηνείες των ποινικών κωδίκων της Σαρία στη 

Νιγηρία περιλαμβάνουν την επιβολή της θανατικής ποινής, γεγονός που παραβιάζει τις 

διεθνείς συμφωνίες για τα ανθρώπινα δικαιώματα που κύρωσε η Νιγηρία 

περιλαμβανομένων της Σύμβασης για την Κατάργηση κάθε Μορφής Διάκρισης κατά των 

Γυναικών, της Σύμβασης κατά των Βασανιστηρίων και της όποιας Σκληρής, 

Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης και Τιμωρίας και του Διεθνούς Συμφώνου 

για τα Αστικά και Πολιτικά Δικαιώματα, 

E. έχοντας υπόψη ότι, ενώ η Νιγηρία αναγνωρίζει τη νομιμότητα των ισλαμικών εφετείων 

της Σαρία που ασχολούνται με θρησκευτικά και οικογενειακά θέματα, παράλληλα με το 

ομοσπονδιακό δικαστικό σύστημα, δεν προβλέπει ένα Μονομελές Δικαστήριο Σαρία, 

γεγονός που παρουσιάζει κενό στο βαθμό που δεν συμβιβάζεται με τον ανώτατο νόμο του 

κράτους· 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Ποινικός Κώδικας της Νιγηρίας αναφέρει σαφώς ότι οι 

επιθέσεις από άνδρα σε βάρος της συζύγου του δεν αποτελούν αδίκημα στην περίπτωση 

που επιτρέπονται από το Εθιμικό Δίκαιο, ότι επίσης το 60% των γυναικών της Νιγηρίας 

υποβάλλονται σε ακρωτηριασμό των γεννητικών τους οργάνων και ότι επιπλέον 

υπάρχουν πολλές εκθέσεις για το οργανωμένο λαθρεμπόριο γυναικών μεταξύ Νιγηρίας 

και άλλων δυτικοαφρικανικών κρατών και Ευρώπης, 

Ζ. εκφράζοντας τη βαθειά του ανησυχία για τους κανόνες που αφορούν τις πολιτείες όπου 

επικρατεί η Σαρία, υποχρεώνοντας τις γυναίκες να παραμένουν έγκλειστες το βράδυ, 

διαχωρίζοντας τα μέσα συγκοινωνίας βάσει φύλου και στερώντας τις γυναίκες από 

ισότιμα δικαιώματα όσον αφορά την κληρονομιά ιδιοκτησίας, 

H. λαμβάνοντας υπόψη τις προσπάθειες που ανέλαβαν ορισμένοι κυβερνήτες βορείων 

πολιτειών, ιδιαίτερα την απόφασης της 29ης Φεβρουαρίου 2001 να ανασταλεί ο Νόμος 

της Σαρία σε ορισμένες πολιτείες, όπου ήδη εφαρμόζεται, και τις σοβαρές επιθέσεις 

αντιποίνων που ακολούθησαν, 

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Υπουργός Δικαιοσύνης Bola Ige, που δολοφονήθηκε στη 

συνέχεια, είχε χαρακτηρίσει «ωμή και πρωτόγονη» την ποινή του λιθοβολισμού, 

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι στις 22 Μαρτίου 2002, διεθνή μέσα ενημέρωσης παρέθεσαν 

επιστολή του Υπουργού Δικαιοσύνης της Νιγηρίας Godwin Agabi προς τις 12 βόρειες 

πολιτείες της χώρας που εφαρμόζουν το νόμο της Σαρία, στην οποία δηλούται ότι «ένας 

μουσουλμάνος δεν θα έπρεπε να υπόκειται σε αυστηρότερη τιμωρία σε σχέση με εκείνη 

που θα επεβάλετο σε άλλους Νιγηριανούς για το ίδιο αδίκημα» και ότι το οποιοδήποτε 

δικαστήριο «που επιβάλλει διακριτική ποινή περιφρονεί σκόπιμα το Σύνταγμα» (Τμήμα 
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42 (1α) που διασφαλίζει τις σεξουαλικές, θρησκευτικές, εθνικές και πολιτικές 

ελευθερίες), 

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Νιγηρία – η πολυπληθέστερη χώρα της Αφρικής με 110 εκατ. 

πολίτες, άνω των 250 εθνοτικών ομάδων και μία ομοσπονδιακή δομή 36 πολιτειών – έχει 

πληγεί από εθνοτικές, θρησκευτικές και πολιτικές εντάσεις που προκάλεσαν το θάνατο 

χιλιάδων ατόμων μετά τις εκλογές του 1999 δια των οποίων τερματίσθηκε 15ετής 

στρατιωτική δικτατορία και καταπίεση, 

1. χαιρετίζει την απόφαση του Εφετείου της Σαρία  της πολιτείας Sokoto στη Βόρεια 

Νιγηρία να ανταποκριθεί θετικά στις εφέσεις της Safiya Hussaini και Hafsatu Abubakar 

όσον αφορά την καταδίκη τους σε θάνατο δια λιθοβολισμού για μοιχεία και να διατάξει 

την απαλλαγή τους· 

2. καταδικάζει την απόφαση του ισλαμικού δικαστηρίου του Bakori στην πολιτεία Katsina 

να καταδικάσει την Amina Lawal σε θάνατο δια λιθοβολισμού γιατί απέκτησε παιδί ενώ 

ήταν διαζευγμένη· 

3. καταδικάζει κάθε μορφή θρησκευτικής μισαλλοδοξίας και εκφράζει την ανησυχία του 

διότι η φονταμενταλιστική ερμηνεία του νόμου της Σαρία σε ορισμένες νιγηριανές 

πολιτείες είναι αντίθετη με τον σεβασμό των βασικών ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 

καλεί την ομοσπονδιακή κυβέρνηση της Νιγηρίας να εξασφαλίσει πλήρη σεβασμό του 

συντάγματος και του κράτους δικαίου· 

4. αναγνωρίζει το ρόλο κλειδί που διαδραμάτισε η κοινωνία των πολιτών, ιδίως οι 

οργανώσεις για τα ανθρώπινα δικαιώματα και οι μη κυβερνητικές οργανώσεις, καθώς και 

τα διεθνή μέσα ενημέρωσης στην προσπάθεια να εξασφαλίσουν ότι οι συνταγματικές και 

διεθνείς συμφωνίες της Νιγηρίας θα τηρούνται εις τρόπον ώστε να προστατεύονται τα 

ανθρώπινα δικαιώματα όλων των νιγηριανών πολιτών οποιοδήποτε και αν είναι η θέση 

τους ή η θρησκεία τους· 

5. καλεί επειγόντως την Ευρωπαϊκή Ένωση και τους διεθνείς οργανισμούς να παράσχουν 

τεχνική και νομική αρωγή κατά την περίοδο 30 ημερών όταν η Amina Lawal θα 

υποβάλει έφεση κατά της τελευταίας αυτής απόφασης της Σαρία· 

6. καλεί τη νιγηριανή κυβέρνηση να εξασφαλίσει ότι τα δικαστήρια θα λειτουργούν 

σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο περί ανθρωπίνων δικαιωμάτων και το Χάρτη των 

Δικαιωμάτων που περιλαμβάνει το ίδιο το Σύνταγμα της Νιγηρίας· 

7. καλεί επειγόντως τις ομοσπονδιακές αρχές της Νιγηρίας να διασφαλίσουν το 

συνταγματικό δικαίωμα έφεσης για όλους τους Νιγηριανούς και ιδιαίτερα των γυναικών 

που έχουν καταδικασθεί βάσει των Κωδίκων της Σαρία, σε ανώτερα δικαστήρια, τόσο σε 

επίπεδο πολιτείας όσο και σε ομοσπονδιακό επίπεδο, προκειμένου να επικρατήσει ένα 

ανεξάρτητο, ελεύθερο και δίκαιο δικαστικό σύστημα· 

8. καλεί επειγόντως την κυβέρνηση της Νιγηρίας να προβεί σε περαιτέρω διαβήματα 

προκειμένου να σταματήσουν όλες οι εκτελέσεις και να τερματισθεί η χρήση της 

θανατικής ποινής· 
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9. εκφράζει την κατηγορηματική του αντίθεση στη θανατική ποινή υπό οποιεσδήποτε 

περιστάσεις, δεδομένου ότι αντιπροσωπεύει την ύστατη παραβίαση του δικαιώματος στη 

ζωή που εγγυάται το διεθνές δίκαιο· 

10. θεωρεί ότι η τρέχουσα πρακτική και πολλές ρυθμίσεις στους νέους ποινικές κώδικες της 

Σαρία παραβιάζουν πολλά διεθνή μέσα ανθρωπίνων δικαιωμάτων που έχει κυρώσει η 

Νιγηρία περιλαμβανομένης της Σύμβασης για την Εξάλειψη κάθε Μορφής Διάκρισης 

κατά των Γυναικών, τη Σύμβαση κατά των Βασανιστηρίων και της όποιας Σκληρής, 

Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης και του Διεθνούς Συμφώνου για τα Αστικά 

και Πολιτικά Δικαιώματα· 

11. καλεί το Συμβούλιο να ανοίξει πολιτικό διάλογο στο πλαίσιο της συμφωνίας εταιρικής 

σχέσης του Κοτονού με τη Νιγηρία, ώστε να υποστηριχθεί και να εδραιωθεί η 

πλουραλιστική δημοκρατία στη Νιγηρία, η κοινωνική και οικονομική δικαιοσύνη και ο 

σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και θρησκευτικών ελευθεριών, εν όψει των 

εκλογών του 2003· 

12. καλεί την Επιτροπή να υπολογίσει το ενδεχόμενο παροχής έκτακτης οικονομικής και 

τεχνικής βοήθειας για την ενίσχυση των νομικών και δημοκρατικών δομών της Νιγηρίας, 

περιλαμβανομένης της εκπαίδευσης δικηγόρων, δικαστών και αστυνομικών εν όψει των 

εκλογών του 2003, και να περιλάβει τις γυναίκες σε αυτή τη μορφή βοηθείας· 

13. ενθαρρύνει τις προσπάθειες της συγκροτημένης από την κυβέρνηση Εθνικής Επιτροπής 

Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων να διερευνήσει τις καταχρήσεις σε βάρος ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων στο παρελθόν και να προωθήσει το σεβασμό των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, ενώ εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι δεν έχουν διατεθεί επαρκείς 

πόροι στην επιτροπή αυτή· 

14. αναγνωρίζει τον κεντρικό ρόλο που μπορεί να διαδραματίσει η Νιγηρία στη μελλοντική 

ανάπτυξη της δημοκρατίας και του εμπορίου, τόσο στην περιοχή της Δυτικής Αφρικής 

όσο και στην Αφρική στο σύνολό της, και ιδιαίτερα στη δημιουργία της Αφρικανικής 

Ένωσης, ευελπιστεί δε ότι όλοι οι πολιτικοί και θρησκευτικοί ηγέτες στη Νιγηρία θα 

εκμεταλλευθούν την ευκαιρία αυτή για τον τερματισμό της θρησκευτικής, εθνοτικής και 

πολιτικής βίας· 

15. αναθέτει στoν Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 

Επιτροπή, τους Συμπροέδρους της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης 

ΑΚΕ-ΕΕ, τους Γενικούς Γραμματείς των Ηνωμένων Εθνών, της Αφρικανικής Ένωσης, 

της Κοινοπολιτείας, τον ΟΟΣΑ, της Διακοινοβουλευτικής Ένωσης και του Οργανισμού 

Ισλαμικής Διάσκεψης, στους προέδρους της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων, της 

Αφρικανικής Τράπεζας Ανάπτυξης, την Παγκόσμιας Τράπεζας και του Διεθνούς 

Νομισματικού Ταμείου και στον Πρόεδρο, την κυβέρνηση, το Κοινοβούλιο και τους 

κυβερνήτες των 36 πολιτειών της Νιγηρίας. 


